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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
PWGSC/TPSGC Acquisitions Bid 
Receiving/Réception des Soumissions
126 Prince William Street/
126, rue Prince William
Suite 14B
Saint John
New Brunswick
E2L 2B6
Bid Fax: (506) 636-4376 CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2019-02-27

Fuseau horaire
Atlantic Standard Time
AST

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX

(506) 636-4376

Issuing Office - Bureau de distribution

Public Works Government Services Canada-Bid 
Receiving / Réception des soumissions
126 Prince William Street/
126, rue Prince William
Suite 14B
Saint John
New Bruns
E2L 2B6

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Dragage - Goulet Tabusintac
Solicitation No. - N° de l'invitation

EC015-192778/A

Client Reference No. - N° de référence du client

EC015-192778
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$PWB-020-4411

File No. - N° de dossier

PWB-8-41120 (020)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Donovan, Janine PWB

Telephone No. - N° de téléphone

(506) 639-0215 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

pwb020
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2019-02-22
Date 

001
Amendment No. - N° modif.
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Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur 

EC015-192778/A 001 pwb020 

 Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME 

EC015-192778/A STJ-8-41120  

 
  

La présente modification no 1 à l’invitation à soumissionner vise à inclure l’addenda no 1 qui suit. 
 
L’addenda suivant aux documents d’appel d’offres entre en vigueur immédiatement. Cet addenda fera partie 
intégrante des documents contractuels. 
 
Toutes les autres modalités demeurent inchangées. 
 
Addenda no 1 
 
 
Questions et réponses 
 
Q1 :      Pour la zone de dragage intérieure A: La profondeur de dragage demandée est de -1.5m. Hors sur  

le plan p2, la profondeur du fond marin indiquée est supérieure aux exigences demandées ? 
Nous savons que les quantités demandées vont être réévaluées suite au sondage de ce printemps. 
Toutefois est-il fortement possible que la zone intérieure identifiée n’est pas à être draguées en 
2019? 

 
R1 :      Voir les sections 01 11 00, 7.2 et 35 20 23, 1.2.1 du devis. 
 
Q2 :      Pour les 2 zones de dragage, intérieur et extérieur. Est-ce que les élévations indiquées aux plans  

dates d’un relevé effectué suite aux travaux de dragage réalisés l’an passé (2018) ? 
 
R2 :      La date de la bathymétrie est indiquée sur les dessins. Il n’y a pas eu de creusage en 2018. 
 
Q3 : À la section 35 20 23 du devis l’alinéa 1.13.2, il est mentionné que les certificats d’évaluation doivent 

être transmis 14 jours avant la date de clôture des appels d’offres, nous nous demandions s’il y s’agit 
d’une erreur. 

 
R3 : Si les dragues ou autres matériels flottants sont immatriculés ou sont fabriqués au Canada 
 

Les dragues ou autres matériels flottants qui seront utilisés pour l'exécution des travaux doivent être 
immatriculés ou avoir été fabriqués au Canada. Le soumissionnaire doit avoir un certificat 
d'évaluation et le joindre aux fiches techniques des matériels. 

 
Si les dragues ou autres matériels flottants ne sont pas immatriculés ou avoir été fabriqués au 
Canada 

 
Les demandes de certificat d'évaluation présentées sur le type de formulaire joint en annexe doivent 
être envoyées au Directeur principal, Direction de la défense et de la marine, Direction générale de 
l'aérospatiale, de la défense et de la marine Industrie Canada, 235, rue Queen, Ottawa, Ontario, K1A 
0H5, au moins 14 jours avant la date de clôture des appels d'offres. 

 
 


